ROTENSG®

Live better

DECLARATION OF CONFORMITY EU°

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 2

Name and address of the manufacturer or his THERMOSILESIA sp. z 0.0. sp. k.
authorized representative: * Szyb Walenty 16

41-700 Ruda S$laska, Poland
info@thermosilesia.com
www.thermosilesia.com

We declare that the following products: * AIR CONDITIONER ROTENSO
TA50Xi R17

Are manufactured in accordance with the following LVD 2014/35/UE, EMC 2014/30/UE, RoHS

directives: * 2011/65/UE, RoHS 2015/863/UE,
2009/125/WE, PED2014/68/UE,
UE/2017/1369

And that the technical standards referenced below EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021,

have been applied: ¢ EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN

61000-3-3:2013+A2:2021,

EN 60335-1:2012+A15:2021, EN 60335-2-
40:2023, EN 62233:2008,

EN 12102-1:2022, EN 14825:2022, EN
14511:2022, EN IEC 63000:2019

Ruda Slaska, 7.01.2025

Krzysztof Burzynski
Business Development Director

THERMOSILESIA

WE ARE FOR YOU


mailto:info@thermosilesia.com
http://www.thermosilesia.com/

PL | Polski DE | Deutsch cz | Cedtina
1 | DEKLARACIA ZGODNOSCI UE 1| EU-KONFORMITATSERKLARUNG 1| EUPROHLASENI O SHODE
5 | Niniejsza dekiaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczna , | biese Konformititserkiarung wird unter der alleinigen , | Toto prohiagent o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost
odpowiedzialnos¢ producenta. Verantwortung des Herstellers ausgestellt wjrobce
3 s:;";:"ajv“’;:apr°d“e"‘a ub jego upowaznionego 3 | Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollméchtigten 3 | Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zpinomocnéného zstupce
4 | Deklarujemy, ze nastepujace produkty 4 | Wir erkiaren, dass die folgenden Produkte 4 | Prohlasujeme, 7e nasledujici vyrobky
5 | saprodukowane zgodnie z nastepujacymi dyrektywami EU 5 f":rgggﬁ" in Ubereinstimmung mit den folgenden EU-Richtlinien 5 | jsouvyrobeny v souladu s nésledujicimi smérnicemi EU
Oraz technicznymi standardami z zastosowaniem Und technische Normen unter Verwendung der folgenden . PP -
6 - 6 6 | atechnickymi normami s poutitim nasledujicich norem
ponizszych norm Normen
SK Slovencina HU Magyar HR Hrvatski
1| EUVYHLASENIE O ZHODE 1 | EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 1| EUIZJAVA O SUKLADNOSTI
, | Toto whiasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost , | Ezta a gyart6 kizarolago: , | ovaizavao sukiadnostiizdana je na iskjjucivu odgovornost
vyrobcu mellett adjuk ki proizvodaca
3 | Nézova adresa vyrobcu alebo jeho spinomocneného zastupcu 3 | Kijelentjiik, hogy a kovetkezé termékek: 3 | Imeiadresa proizvodaca ili njegovog ovlastenog predstavnika
4 | Vyhlasujeme, e tieto vyrobky: 4| wir erkldren, dass die folgenden Produkte 4 | Sliedece proizvode deklariramo
5 | stvyrobené v sdlade s tymito smernicami EU 5 | Az alabbi uniés iranyelveknek megfelelgen gyartottak 5 | Proizvedeni su u skladu sa sljedecim EU direktivama
6 | atechnickymi normami s pouzitim tychto noriem 6 S;:bvé"nvye;:em szabvanyok felhasznalasaval készdlt meiszaki 6 | Itehnicke standarde koristeci sljedece standarde
sl Slovens&ina BG BbbArapckun ET Eesti
1| 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI 1| ECAEKNAPALS 3A CbOTBETCTBYE 1| EU VASTAVUSDEKLARATSIOON
, | aizava o skiadnosti je izdana na izjuno odgovornost , | Hacronwara gexnapauws 3a ceoteetcrame ce 3gasa Ha MbnHata , | Kaesolevvastavusdekiaratsioon on valja antud tootja ainuva-
proizvajalca OTrOBOPHOCT Ha NpoV3BoAUTENs! stutusel
3 | Imein naslov proizvajalca ali njegovega pooblas¢enega zastopnika 3 K;”;g":@ﬁfe‘n“a P v Ha Herosus 3 | Tootja véi tema volitatud esindaja nimi ja aadress
4| Izjavljamo, da so naslednji izdelki 4| Hue aeknapupame, ye cneaHuTe NPOAYKTA 4 | Mekinnitame, et jargmised tooted
ekt Proizvedeni su u skladu ca Npou3eAeHI B CLOTBETCTBME CbC ekt
5 | so izdelani v skladu z naslednjimi direktivami EU 5 | cneginte aupektass Ha EC: 5 | on toodetud vastavalt jargmistele ELi direktiividele
6 | intehni¢nimi standardi z uporabo naslednjih standardov 6 Q;f";:‘gij““ CTaHAAPTY, KATO C& U3NONZBAT CretTe 6 | Jatehniliste standarditega, kasutades jargmisi standardeid
LT | Lietuviy v | Latviski FR | Francais
1| ES ATITIKTIES DEKLARACIA 1 | ES ATBILSTIBAS DEKLARACHA 1| DECLARATION DE CONFORMITE UE
2 | $iatitikties deklaracija isduodama igimtinai gamintojo atsakomybe 2 | & atbilstibas deklaracija ir izdota uz razotaja atbildibu 2 | Cettedéclaration de conformité est délivrée sous la seule
responsabilité du fabricant
3 Gamintojo arba jo jgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas 3 Razotaja vai vina pilnvarota parstavja nosaukums un adrese 3 Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire
4 | Pareiskiame, kad ie gaminiai 4 | Mes apliecinam, ka 3adi razojumi 4 | Nous déclarons que les produits suivants
. . . Mes apliecinam, ka Sie izstradajumi ir raZoti saskana ar 3adam 5 | sontfabriqués conformément aux directives européennes
5 | kad 3ie gaminiai yra pagaminti pagal Sias ES direktyvas 5 | Es direkavam uivantes
6 | irtechninius standartus, taikant 3iuos standartus 6 | untehniskajiem standartiem, izmantojot 3adus standartus 6 | Etaux normes techniques utilisant les normes suivantes
NL Nederlands m Italiano DA Dansk
1| EU-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 1| DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE 1| EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
5 | Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige 5 | Lapresente dichiarazione di conformita é rilasciata , | Denne overensstemmelseserklzering er udstedt under
verantwoordelijkheid van de fabrikant sotto lesclusiva responsabilita del produttore producentens eneansvar
3 | Naam en adres van de fabrikant of zijn gemachtigde vertegen- 5 | Nome e indirizzo del fabbricante o del suo rappresentante 5 | Navn ogadresse pa producenten eller dennes autoriserede
woordiger autorizzato repraesentant
4| wijverkiaren dat de volgende producten 4| Dichiariamo che i seguenti prodotti 4 | Vierkiaerer, at folgende produkter
5 éwjﬂvj]r(v‘;:er:\gd in overeenstemming met de volgende 5 | Sono fabbricati in conformita alle seguenti direttive UE 5 | Erfremstillet i overensstemmelse med folgende EU-direktiver
6 | Entechnische normen met behulp van de volgende normen 6 | Ealle norme tecniche che utilizzano i seguenti standard 6 | Ogtekniske standarder ved hjzlp af folgende standarder
Fl Suomalainen PT Portugués ES Espaiiol
1| EUVAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 1 | DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE 1| DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE
, | Témé vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan , | Apresente declaracdo de conformidade & emitida sob a exclusiva , | Lapresente declaracion de conformidad se emite bajola exclusiva
yksinomaisella vastuulla responsabilidade do fabricante responsabilidad del fabricante
3 | Vaimistajan tai taman vatuutetun edustajan imi ja osoite 5 | Nome e endereco do fabricante ou do seu representante 5 | Nombrey direccién del fabricante o de su representante
autorizado autorizado
4 | Vakuutamme, etts seuraavat tuotteet 4 | peclaramos que os seguintes produtos 4| Declaramos que los siguientes productos
- " —
5 | on valmistettu seuraavien EU-direktiivien mukaisesti 5 | sao fabricados de acordo com as seguintes directivas da UE 5 Eztfa”&b”cad“ de conformidad con las siguientes Directivas
6 Jsat;:g;zt:]: standardien mukaisesti kdyttden seuraavia 6 | Enormas técnicas utilizando as seguintes normas 6 | Ylas normas técnicas que utilizan las siguientes normas
sv | svenska MT | Malti RO | Romana
1 | EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE 1| DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA TAL-UE 1 | DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
5 | penna férsakran om éverensstammelse utfardas pé tillverkarens , | pinid-dikjarazzjoni ta' konformita tinhareg taht ir-responsabbilta , | Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea
eget ansvar unika tal-manifattur exclusiva a producétorului
3 | Namn och adress til tilverkaren eller dennes representant 5 \Useegrguu indirizz tal-manifattur jew ir-rapprezentant awtorizzat 3 g‘;r:”ezlaei\ adresa producatorului sau ale reprezentantului siu
4 | Viférsakrar att foljande produkter 4 | Anna niddikjaraw il-prodotti li gejin 4 | Noideclaram ca urmatoarele produse
5 | Tillverkas i enlighet med foljande EU-direktiv 5 | Huma manifatturati skont id-direttivi tal-UE i gejjin 5 | Sunt fabricate in conformitate cu urmatoarele directive UE
6 | Och tekniska standarder med anvandning av foljande standarder 6 | Ustandards teknici li juzaw l-istandards i gejjin 6 | Sistandardele tehnice utilizand urmatoarele standarde
GR | EAAquka
1| AHAQEH SYMMOP®QSHS EU
2 H apoloa SHAWGN CUPHOPPWONG EKSISETAL IE ATTOKAELTTLKY
£0B0VN TOU KATAoKELAoTH
3 ‘Ovopa Kat 5LeVBLVGN TOU KATACKEUAOTH ) TOU
££0UGLOSOTNUEVOL QVTLTIPOGLITOU TOU
AnAwvoupe 6T Ta akéAouBa Tpoidvra: H etaipela SnAdvet ot
4 | o ak8AoUBa poidvTa Elval GUPEWVES pE TIC anatTAcEL; Tou
TIApOVTOG KAVOVLOHOU
5 | KataokeudZovtat oUpgwva i Tig akdoAoUBEG 08nyleg TG EE
6 | Kautexvikd mpéTuna pe m xprion Twy aksAouBwy TpOTUTILY




